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PÉCSETT, Márii-otca 1.
a kir. tábla átellenében. 

hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény in­

tézendő.

Kéziratot vissza nem adunk

POLITIKAI NAPILAP
a kiadóhivatal vesz föl.

Fölhívás.A képviselőválasztóknak a jövő évre érvényes névjegyzékei ju lius hó i$ -ig  köz­szemlére vannak kitéve Pécsett a város­
házán, a megyében a körjegyzői hivatalok­
ban. Föihivunk minden egyes választói jogosultat, de különösen a pártvezéreket és föembereket a legkisebb községben is, hogy ez idő alatt a választók névjegyzékét átvizsgálják s az abból netán kimaradt jogosultak fölvételét, a jog ellenére be- iróttaknak pedig kihagyását ju lius hó 2 j- ig  kérelmezzék.Megjegyezzük, hogy az adóhátralék 
nem akadálya többé a választói névjegy­
zékbe való fölvételnek.

Román passzivitás.Pécs. 1899. julius 6 .Furcsa egy dolog az a román pasz- szivitás. A v á la s z a i tör^énv igazságtalan, a választási eljárás korru» .it : a románok tehát ilyen választásokban nem vesznek részt, nem kérnek abból » törvényes be­folyásból, a melyet ez u»on nyerhetnének az ország dolgainak intézésébe, hanem e helyett titkon konspirálnak a magyar ál- lám ellen s gyűlölettől sugalt panaszaikat a külföldre viszik.A magyar kormányoknak ez a pasz-
A „Pécsi Figyelő11 tárcája.

E g y  szép nap . • •Egy szép nap véget ért az álom : Megcsalt az első ideálom ! Megdöbbentem : szegény gyerek, Hát még ilyesmit is tehet ? Valahogy csak fellábadoztam.De azután meg is fogadtam : Szerelmes többé nem leszek !A lányban hinni nem lehet.Mind mind olyan, mint kedvesem, Lány nem lehet, csak hűtel^n !De meggyőződésem dacára Én vesztettem a fogadásba'. Másodszor szállt be nesztelen Szivembe édes szerelem.Hát hová lett első szerelmem ? . ónún magamat kinevettem.Nem mondtam már, hogy hűtelen Volt hozzám első kedvesem. Értem egy másik szép napot :Az uj kedvest én hagytam ott!
• •

Mikor harmadszor és negyedszer, Kapott, avagy adott sebekkel Ú jra , meg újra nyilt szivem,Hogy magamban sem volt hitem :

szivitás mindig nagyon kedves volt, mert hisz ezen a réven váltak a románok lakta vidékek kerületei olyan biztos kerületekké, a melyekbe minden föltünés és a mi fő, a pártkassza megterhelése nélkül lehetett a kormány által különösen dédelgetett 
mamelukokat képviselőkké kinevezni. A kor­mány egyszerűen ráirt az oláh vidékek főispánjaira, hogy kiknek szánta az ottani mandátumokat, a főispán kiadta a paran­csolatot a szolgabiráknak, hogy kire kell szavazni, ezek a választásra beparancsolták a jegyzőket s legfölebb meg egypár falusi bírót, akik a hivatalos jelöltre rámondták az éljent s megvolt az egyhangú választás. A választó nép a passzivitás folytán meg sem jelent, a hivatalos szavazók pedig soha sem kutatták, hogy ki is az a hivatalos jelölt, szavaztak rá, ha nem is ismerték, ha be sem mutatkozott nekik.Ezért a fontos szolgálatért viszont­szolgálatkép bízvást lehetett szemet hunyni az oláh irredentista vezérek machinációi előtt. Kéz kezet mos; az agitátorok a passzivitással biztosítottak a kormánynak egy csomó mandátumot, a kormány az elnézéssel biztosított az agitátoroknak jö­vedelmező keresetforrást. Mert tévednek ám azok. akik az oláh agitátorok munkáját tisztán nemzeti exaltációra vezetik vissza; kenyérkereset biz az, még pedig a javából. Beleugratták ezek a hires hazafiak a havas- alji romáu testvéreket panaszaikkal, no meg a nagy Dakorománia helyreállításánakTalán akkor oda jutottam, Ahol a lány forrón, titokban. Megcsalva egy ifjú szivet Első szerelmét kezdi meg: Mikor az ö  nevét sóhajtja, Mikor az első csókot adja

I
• • D é d ó .

A mesgye.— Nagy Mihály ! mondja el az esetet leg- job lelkiismerete szerint.— Magam is azt akarom, tekintetes biró ur. Azért jöttem ide a magam akaratjából. Hát úgy volt, kérem alásan, hogy én meg a (iorgó János komám már legény sorunkban kenyeres pajtások voltunk. Együtt szolgáltunk, együtt jártunk részbe s mikor mind a ketten megházasodtunk, együtt tartottuk meg a lako­dalmunkat is. Már akkor volt egy kis pén­zecskénk. Eljarogattunk a vásárokra : disznó­val, marhával kupeckndtunk. Jól is imádkoz­tunk a jó Istenhez, mert megsegített bennün­ket : 8— 10 év múlva 5—6 ezer torintocskáért egyikünk se ment a szomszédba. Ez alatt mindig közös kereseten voltunk. Annyira bíz­tunk egymásban, hogy még a testvér sem bizhat jobban a testvérben ; az alatt a tíz év alatt még annyi szemrehányó szó sem jött ki a szánkon, hogy *ejnye !« Ha az ó telesé-
I gének gyermeke született, hát mi, ha pedig

ígérgetésével a liga megalakításába, amely bőven ontotta az agitacionális pénzeket, megnyitották számukra a román állam­kasszát is, sőt segélyeztették magukat a magyar állam pénzével is.A magyarországi román egyházak és iskolák segélyezésére a magyar állam is nagy összegeket bocsátott a román érsek­ség rendelkezésére, de Románia is utalvá­nyozott ily célra nagy összegeket a brassói és nagyszebeni ügynököknek. Ezeken & pénzeken aztán szépen megosztóztak az irredentista vezérek, juttatva belőle a leg­véresebb szájú pópáknak és dászkáloknak is, míg végre maguk közt össze nem vesz­tek a koncon s egymást kezdték följelent- getni a ligánál, meg a román kormánynál az enyveskezüség vádjával.Ez sok kellemetlenséget okozott a ro­mán kormányoknak s minthogy végre & magyar kormány sem hunyhatott többé szemet a nyilvános botrányok fölött, az iskolai célok ürügye alatt csörgedező pénz­forrás váratlanul elapadt. A gyulafehérvári érseki palotából megpróbálták ugyan a magyar államsegélyt továbbra is az izga- tók ösztöndijául megtartani s követelték, hogy a kongruatörvény ellenére az állam­segély ezentúl is allami ellenőrzés nélkül adassék ki a román érsekségnek, de hát Wlassics ebbe nem ment és nem is mehe­tett bele, hanem föltételül kikötötte, hogy a magyar állam pénzéből csak olyan papok egélyeztessenek, akik nem nyilt ellenségeiaz én felesegemnek, akkor ők tartották akeresztvízre.— A dologra, a dologra ! szól a bíró— Mindjárt rátérek, kérem alásan. Tet­szik tudni, hogy a magyar ember a földet szereti legjobban ; merthát az az igazi örök. Mi is vettünk közösen egy tag földet. Bár­csak ne vettünk volna ! A mérnökkel hasit- tattuk ki a mesgyét köztünk : bele is nyu­godtunk mind a kelten s jó barátságban él­tünk ezután is.Hanem egyszer úgy vettem észre, hogy a mesgye közöttünk nem egyenes, hanem az én földembe basallik. Én nem 'idom , hogy mi az, a mi olyan nagyon huzza a földhöz az embert; az-e, hogy porból lett és azzá lesz, vagy más, de annyi bizonyos, hogy semmiért sem tud úgy fölindulni az ember, mint a földjéért. Nekem is valami méreg­féle íutotta el az egész testemet. Azelőtt kupeckodásomban soha sem éreztem ilyent a koma iránt.A biró — mintha gyönyörködnék a zamatos parasztbeszédben — nem szakí­totta félbe.— Mondogattam magam ban, folytatta Nagy Mihály uram, békitgettem magamat, hogy ne nézzen egy kicsire az ember, bizo­nyosan az az istenadta legyes marha cselek- tette az ekét, azért nem egészen egyenes a mesgye ; de majd szólok én a komának,
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a magyar államnak s hogy ezt ellenőriz­hesse, bekövetelte a segélyezendők névsorát.Ilyenformán hát kulturális köpönyeg alatt nem lehet tovább fejni sem a ma­gyar, sem a román fejőstehenet, más firmát kell tehát keresni, amely alatt az üzlet ismét fölvirágozhassók. Ilyen tetszetős uj firmául önként kínálkozik a választási költ­ség-. Ez a jelszó lesz az a hatalmas varázs­ige, amely megnyitja a romániai kasszákat 
8 lesz megint hegyen-völgyön lakodalom, * mert most a pénz már nem holmi kultu­rális célra kell, ami nem is olyan nagyon lelkesíti a tömegeket, hanem nyilt politikai akcióra, ami már sokkal jobban hangzik.s*Persze választási költséget csak úgy remélhetnek Romániából, ha letesznek a passzivitásról s fölveszik a harcot a ma­gyar választásokon. Pokolba hát a passzi­vitással s ide azzal a választási költséggel! Még pedig minél többel, mert hiszen a legújabb magyar törvény szentesítette az etetést, itatást, vesztegetést a törvényes fuvardíj és ellátás cimén, sok pénz kell hát, hogy nagy tömegeket mozgósíthassa­nak s ezzel diadalra segíthessék a román nemzeti eszmét.K i törő " most azzal, hogy követ­kezetlenségbe esnék a románság a passzi­vitás elejtésével, mert hisz a választási törvény maradt a régi, éppen csak hogy az adóhátralék jogfosztó hatálya szűnt meg, de hisz a passzivitás nem is az adóhátra­lé k  paragrafus miatt lett kimondva, hanem az oláhokra nézve sérelmes erdélyi cenzus s a választói kerületek aránytalan beosz­tása miatt. Mindez maradt a régiben, de azért már megindult a mozgalom a pasz- szivitás elejtésere s az egyes vezérek nagy buzgalommal készítik elő erre nézve a talajt.Igaz, hogy a lapoknak eme híreszte­léseivel szemben a Tribuna kijelenti, mi­szerint a passzivitással való fölhagyás te­kintetében nem az egyes vezéreket illeti a döutés, hanem egyedül a román nemzeti konferencia jogosult arra, hogy ebben a

dologban határozzon, de ez a dementi csak azt bizonyítja, hogy a vezérek még nem egyeztek meg maguk közt a zsákmány föl­osztására nézve, mert még arról sem bi­zonyosodtak meg, vájjon mennyi is lesz a fölosztásra kerülő összeg.Majd ha kipuhatolták, hogy mennyire számíthatnak Romániából választási költség cimén s ha ez az összeg megfelel az ét­vágyuknak : akkor majd gyerekjáték lesz azzal a * román nemzeti konferenciával* rámondatni a fehérre, hogy fekete s el- ejtetui a passzivitást, hisz ezek az urak tudják tapasztalásból, hogy lehet a román­ságot vezetni az orránál, csak maguk kö­zött egyezzenek meg annak módjára nézve.El lehetünk hát rá készülve, hogy a legközelebbi választásoknál az oláh válasz­tók aktiv részt fognak venni, mert a ve­zetők most már csak választási költség cimén pénzelhetnek. A magyar állam szem­pontjából azonban ezt a fordulatot csak örvendetesnek tekinthetjük, mert a törvé­nyes politikai jogokkal való élés nem oly veszedelmes dolog, mint a titokban foly­tatott aknamunka s a tájékozatlan külföld előtt való piszkolódás.Ám lépjenek hát elő a magyar par­lamentben panaszaikkal azok az oláh ve­zérek ; az oláh népre is, a magyar államra is jobb lesz ez, mert a valódi sérelmek orvoslása akkor soká nem késhet, de az alaptalan vádak is nyomban semmivé te­hetők. Csak a bujkáló agitátorok kenyere lesz veszélyeztetve.

«aztán rendbe jön minden. Szóltam is. K o - 1 mám, mondok, vigyázzon kend a szántásnál, mert úgy látom, hogy egy kis hiba esett a mesgyé^en, majd a jövő szántásnál a föl­dembe hasaló csücsköt hozza kend rendbe, hogy egyenes legyen a mesgye. A koma fo­gadta is, hogy majd az őszi szántáskor visz- szaállitja a mesgvét. No ugyan szépen vissza­állította ! Igaz, hogy az uj mesgye egészen egyenes volt, de nem a régi helyén feküdt, hanem a régihöz párhuzamban a behasaló csücskön ment át. Most már több másfél 
Búkra betolta a mesgyét a földembe.—  Nézem, nézemt; nem hiszek a sze­memnek. Lehet-e ennyi lelke egy jó szom­szédnak, egy jó  cimborának, egy keresztko­mának, hogy ilyet tegyen ? A fejemtől a lábom talpáig, onnan meg vissza szaladgált valami bennem s úgy vert a szivem, mintha kiakart volna szaladni. Hát azt, a mi az enyém, láthatja Isten, ember, még azt is elakarja tőlem barácsolni? Mikor így dúlok, fulok ma­gamban, látom, hogy a szekérrel jön a koma kifelé. Odaintetlem : odajött. Fojtogatott, de elnyeltem mégis haragomat. Elébe tálaltam a dolgot egész szépen. Aztán azt mondtam, hogy a két sarokkaróhoz egyenesen hasítsuk ki a mesgyét újra közös megegyezéssel, mint jó szomszédok, aztán tegyünk közben is ide- oda egy-egy karót. Mikor bevégeztem a szót, azt mondja a kom a: Ha nem tetszik kend

A keresk. és iparkamara ülése.— Saját tudósítónktól. —
Pécs, 1899. julius 6.A pécsi keresk. és iparkamara ma dél­után 3 órakor rendes ülést tartott. Az ülésen 

Littkc József elnökölt s jelenvoltak Ullmann M. Károly és Ratkovits Ferenc alelnökök és tizenhat kamarai tag.
Littke József 3 óra után nyitotta megnek még most sem, hát akkor menjen kend a törvényhez ! Nem is hiszem, hogy nem vesztegette kend meg azt a mérnököt, mert a mesgye csak így all jól a hogy most van. Ejnye — mondok, hát kendben csak ennyi lélek lakik, csak ennyi a barátság! — *Ennyi hát !« — felelte nagy gőggel s készült felülni a szekérre.— Száz és száz gondolat szaladt át egy pillanat alatt az agyvelömön erre a hányi- veti szóra. Hogy csalhatott ez az ember en­gem az előtt, a ki ilyen rosszlelküen tud, szemmel láthatólag az én örökömben engem megröviditni ? Aztán még neki áll felebb ! De mit tudora en, hogy mi, mi nem járta át egy szempillantás alatt a fejemet ; elég az hozzá, hogy én csak azt láttam, hogy ez az ember most innen mindjárt szárazon mén el. Hát ne vigye el szárazon ! ez a gondolat fogta el telkemet. Bizonyosan az ördög sugalta a fü­lembe. Kirántottam a járomszöget, egy fekete karikát vetett a szemem, aztán a komát meg­ütöttem. Elesett. Nem tudora, él-e, hal-e, de azt tudom, hogy bűnös vagyok, ide jöttem a tekintetes hallgató biró úrhoz, a törvényhez : föladom magamat : büntessenek meg, a hogy érdemelem !Itt Nagy Mihály megállóit, nagy lélegze­tet vett s mintegy megkönnyebbülve sóhaj­tott fel.— Nagy Mihály ! szólt a biró, még raeg-

az ülést, üdvözölvén a megjelenteket s az ülés jegyzőkönyvének hitelesítésére felkérvén 
Engesszer Miklóst és Ruepprecht Nándort.Az elnöki előterjesztések során elsősor­ban Jankovits Hugó elhunytáról emlékezett meg az elnök lendületes beszédben, kinek emlékét jegyzőkönyvileg határozta megöröki- teni az ülés. Az elhunyt Jankovits helyére 
Bcck Gyula póttag behívását határoztak el.Jelentette ezután az elnök, hogy Gott­

fried  Jakab, a kamarának Szegzárdon lakó rendes tagja lemondott tagsági neiyéről. He­lyebe Jó zse f  Ferdinánd póttag hivatik meg.A mohácsi ipartestület zászlószentelési ünnepélyét bejelentvén az elnök, az ülés el­határozta, hogy 25 forinttal járul a kamara az ünnepély költségeihez.A kamarai iroda ügyforgalmi jelentését terjesztette ezután elő Zárag  Karoly dr. titkár, melyet az ülés tudomásul vett.A tárgyalási ügyek során jelentette az elnök, hogy a kaposvári bankíiók felállítását elvben elfogadta az osztrák-magyar bank kor- raánytanácsa. Miután a bank kiegyezési ügye bevégzett dolog, a bankfiókot nemsokára éleibe- léptetik. Jelentette továbbá az elnök, hogy a 
gyári termelés felvétetik a vám- és kereske­delmi szerződéseknek 1907-ben való megköté­sére vonatkozólag. Végül a Herceg Testvérek gyárának a kereskedelmi miniszter 30 ezer forint kölcsönt engedélyezett, oly teltétellel azonban, hogy a gyár 300 munkást köteles foglalkoztatni.Első tárgyalási ügy volt a keresk. mi­niszter leirata a kenderkötelek szállítási felté­
teleit megállapítandó szabályrendelet vélemé­nyezése iránt. A szállításra vonatkozólag el­lenőrző állomást szervezett a miniszter a József-inüegyetemen. Ma iát a feltételeket pon­tosaknak jelzi a kamara és azokat elfogadha­tóknak tartja.A miniszter leküldte Bertence község vásári helypénzdijszabásat véleményezés vé­gett. Az ülés több módosítást javasol a díjsza­bályzaton, melyek keresztülvitele után hely- benhagyandónak véleményezi.

Szigetvár nagyközség vasúti kövezetvám- szedési joga öt év után lejárván, Sornogymegve közigazgatási bizottsága átirt a kamarához a n ­nak megújítása iránt. A tarifTa ugyanolyan, a milyen volt. Panasz ellene nem merült lel. Tehát a következő öt évre is ineghanyandó- nak véleményezte az ülés a vamszedest.
9

Uunaföldvár község megküldte a község vásári szabályrendeletét véleméuyezes vegeit.* — ■4ejtjük a vizsgálatot, jegyzőkönyvet veszünk tel s ügyét majd elintézi a törvényszék. Ad­dig is fogva marad : két őr vezesse el !A nagy Mahomed - ember roskadozva ment az ajtó felé.Hirtelen az ajtó (eltárul : felesége rohan be, sírva, fuldókolva borul a szegény bűnös nyakába.— Nem halt meg, nem halt meg, csak megszédült — mondotta örömkönnyek között.— No, úgy talán nem sokáig leszünk egy­mástól elválasztva, kedves párom. Áldassék érte az Isten szent neve, hogy így történt !Avval nyakába borult a feleségének : úgy ölelte, úgy csókolta. Még a biró szemei is raegnedvesedtek e szép látáson. (3 is örült, nogy a dolog nem vett nagyon szomorú for­dulatot.— Nagy Mihály ! — szólt a biró — kö­szönje a jó Istennek, hogy meggondolatlan tettének komolyabb következése nem volt. Most pedig a dolog törvényes elintézéséig vizs­gálati fogságban marad.Még egy ölelés, egy néma csók é3 Nagy Mihályt feleségétől elválasztva, kivezették. Az asszony mereven, szótlanul nézett a bezárult ajtóra, aztán ájultan összerogyott. Ilyen drá­mák szoktak lefolyni a törvény előtt.M—s A —8.



A szabályrendelet az elővásárlási visszaélések megszüntetését célozza ; de az ülés a határo­zatikat erre nézve nem tartja helyeseknek, hanem a helyett azt véleményezte, hogy mon- dassek ki, miszerint a vásár nyáron hat, télen hét órakor kezdődik ; a vásárra kijelölt he­lyeken kívül nem szabad adni-venni ; a vá­sártér tüzetesen megjelelendő. A szabályren­deletbe nincs felvéve a mázsálásoknál a tára (göngysuly), tehat 1 kilogramm zsákonként göngysulynak felveendő. Végül büntető hatá­rozatok nem vehetők fel a szabályrendeletbe, mert a büntetés joga csak a szolgabirót illeti meg. Az államvasutak zágrábi üzletvezetősége —  a kamarák e tárgyban még 1886-ban tett javaslatára — átirt a kamarához most a vas­utak által szükségelt háziipari cikkeknek köz­vetlenül a termelőktől való beszerzése ügyében. Az ülés elhatározta, hogy körjegyzőségek sze­rint összeirandók a háziiparral foglalkozók, hogy kik mily ipari cikkeket készítenek. Az üzletvezetőségtől mintákat kér a kamara és azokat átengedi a készítőknek, hogy azok után újakat állítsanak elő iparszerüleg.Több pécsi kereskedő és iparos bead­ványt intézett a kamarához a budapest-fiumei 
állami telefon-vonalnak Dombóvártól Pécsig 
leendő kiterjesztése tárgyában. Az eszéki ka­mara is szívesen csatlakozik a mozgalomhoz s magánértesülések szerint a miniszter kilá­tásba is helyezte, hogy a vonal 1901-ben egé­szen Boszniáig kiépittetik. Ennek dacára az ülés a kérvényt a miniszterhez felterjesztetni határozta, hogy annak idején lehessen rá hi­vatkozni.Érdekes tárgy volt több pécsi ékszerész beadványa egy állami zálogintézetnek Pécsett leendő felállítása iránt. A kérvényezők kérik a magán zálogházak nagyobb megadóztatását, a zálogházi kereskedés szigorúbb rendőri el­lenőrzését és a visszaélések megszüntetésére Pécsett egy állami zálogház felállításának vé­leményezését. A kérvény felolvastatván, az ülés határozatilag kimondta a következőket : 
A zálogház adóügyébe nem avatkozik a ka­mara, tehát ez a része a kérvénynek mellőztetik Az ékszerkereskedésre vonatkozólag a zálog- házasok az árverésen el nem kelt ékszereket eladhatják, de csak iparigazolvány váltása 
mellett. Ezt a rendőri hatóság ellenőrzése mel­lett külön helyiségben gyakorolhatják, de nem kereskedhetnek mással, mint visszamaradt zá­logtárgyakkal. Ennek szigorú ellenőrzése végett a kamara átír a rendőrkapitánysághoz. Végül állami zálogház fölállítása nem kérhető, mert a vidéken ily intézet sehol sincs s nem is állítható föl. E pontot fontosságánál fogva a kamarák országos ülésén tárgyaltatni javasolja a kamara.Az utolsó tárgy volt : jelentés a kamarai 
ösztöndíjakról és javaslat az ösztöndijpalyá- zatok kiírása iránt. Az ösztöndíjas növendé­k é  bizonyítványai — a jelentés szerint — kielégítők. A 147 frtos kiállítási ösztöndíj megüresedik; erre a pályázat kiírandó. A volt keresk. és ipartársulat vagyonából alapí­tott 110 koronás ösztöndíj szintén megürese­dik a jövő évben. Erre is pályázat kiírását határozta el az ülés. Végül Schukkert N.-nek 110 koronás ösztöndíjat két évre kiutalványo­zott a kamara, melynek budgetjéből külön2— 3 százkoronás ösztöndíj kiírását határozta el az ülés s erre is nyilvános pályázatot fog hirdetni.Ezzel a napirend s mind a nyolc tár­gyalási ügy alig egy jó félóra alatt letárgyal- tatván, az ülés félnégy óra után öt perccel bevégződött.

H í r e k .Pécs, 1899. julius 6.
F ő v á r o s i  d i v a t le v é l .— A Divat I jság-ból. —A ma divatos ruháknál a formáról alig lehet szó, mert alig is látszik, annyira elnyel
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és elhalmoz minden formát a csipke, csipke­betét, szalag és fodordisz. De legkivált a csipke. Nem emlékszem, hogy mikor viseltek volna annyi és oly szép csipkét, mint az idei nyári ruhákon. Első sorban állnak a nyári al­kalmi csupa csipkealap-ruhák, a melyek mind­járt a mostani divatos varrás nélküli formába szövetnek, azután remek point-lace csipke­munkával kivarratnak. Ez után következnek a selyem-batiszt-, mull- és tüllruhák, a melye­ket csipkediszszel, csipkepánttal, csipkemel- lénynyel, csipketunikával, csipkebluzzal, csipke­fodrokkal díszítenek. Szóval csipke a jelszó, a csipkegyárosok nem csekély örömére.A bluzszerü derekak keskeny hajtásait, hogy ne legyen túl egyszerű, */* cm. keskeny csipkével díszítik, a hajtás-csoportok közeit csipkebelétek töltik ki. A formába vágott batisztfodrok szélét csipkével szegik, hogy még légiesebben lengő és könnyű legyen. Egy ilyen könnyű ruha valóságos álomkép. Persze a milyen szép és elegáns, olyan költ­séges is. Ha tiz-tizenkét forintért batisztot ve­szek, mire elkészülök a ruhával, azt veszem észre, hogy negyven-ötven forintba került. Hát még aztán a gondozása, vasalása, tisz­títása.De divat ám, kivált a ház körül, falun és egyszerű kirándulások alkalmára az örökké szép kék karton-, vászon- vagy pikéruha is. Ezekre egyszerűbb leher gallért és kézelüdiszt alkalmaznak, horgolt csipke- és betétdiszszel.És minthogy a ruha annyira csipkés, nem is képzelhető a nyári, kis vállravető gal­lér is egyébből, mint csipkéből. Akár selyem, akár angol tüllalapon hullámzik a sok kis csipke, fodor és bodor. Elől nem ritkán a térdig érő csipkés sallang teszi még hatáso­sabbá ezt a kis csipkecsudát. A mi azonban már kevésbé szép és ideális, az a drágakövek kiállhatatlan sokasága, a melyet az ilyen kis csipkés váilravetók csokrait, nyakbodrait, sőt csipkerozettáit is ellialmozzák. Kivált a kö­vekkel gazdagon hímzett, fehér csipkés gallé rok, a melyeket állítólag a divatos tengeri für­dőkön ugyan fognak viselni, ragyognak a szi­várvány minden színében.A hegyes, mmiegy koronaszerüen a haj­ban pihenő kis francia kalapkákat az ügyes divatárusnő fátyolkelméből, virágcsokrokból ra­gyogó gyémánt agrafíokból és szalagból csak úgy valahogy tölfujja. A magas alakuaknál mégis jobban áll a Mária Luiza-forma, az arcot mintegy glória körülvevő karimájával, a mely gázzal van behúzva és áthajló lenge vi­rágágakkal di zitve. A fölálló karimát, keresz­teződő keskeny szalagok díszítik, a melyek az áll alatt csokorba vannak kötve. Magasan li­begő szalagcsokrok, vagy négy-öt tetszés sze­rint felt űzött lenge structoll egészíti ki a föltűnő kalap diszét.Napernyőkben külföldön a legújabb az olyan nyél es bordázat, a melyről egy rugó megnyomásával lefejthetjük a huzatát és mást alkalmazhatunk rá. Úgy, hogy útra csak egy nyelet kell pakolni akárhány cifra huzathoz.N a p ire n d  1 8 9 9 . Ju lin »  7-én.

Naptár: péntek, julius 7. — Róm. katb. : Willibald. — Prot. : Willibald. — Görög-kel. (jun. 2ő.) Febrónia. — Zsidó : Thamusz 29. — Nap kél 4 óra 12 perckor; nyugszik 7 óra 64 perckor. — Hold kél 4 óra 8  perckor reggel; nyugszik este8 óra 2 perckor. Ujhold 9 óra 48 perckor este.
Időjárás. Kilátás a központi meteorológiai inté­

zet jelzése szerint: h ű v ö s , helyenként csapadék vár­ható.
Térzene a* Erzsébet királyné sétatéren */»*> órától V .7  óráig.

— ( H a d t e s t p a r a n c s n o k !  is e m le .)
Lobkovitz Budolf herceg, a negyedik hadtest parancsnoka, tegnap este a 8 órai vonattal Pécsre érkezett, hogy az itteni 44-ik és 52-ik gyalogezredek felett szemlét tartson. A had­testparancsnok fogadtatására a pécsi helyőr­ségi-tisztikar teljes díszben vonult ki az állo­másra, honnan kocsikon az * Arany hajó«-ba

hajtatott a generális és kísérete. Ma a had­testparancsnok a gyakorló téren szemlét ta: tilt  az ezredek felett s szemle után diszebéd volt tiszeletére a »Hajó«-ban, hol a 44-dik gy?l>g- ezred zenekara hangversenyezett. A had'cst- parancsnok holnap Pécsről Kaposvárra ut&sik szemleutja folytatása céljából.
— ( K ö z e g é s z s é g ü g y i e lle n  é r ­á é i .)  Rendőrségünk nagy gondot fordít a ár beálltával az üzletek és nyilvános helyek toz- egészségügyi tekintetből való ellenőrzésé-e. Legutóbb a kereskedések mellett a fodrászűz- leteket vizsgálták meg s azok berendezését, üzleti felszerelését vették alapos ellenőrző s z i l lé  alá, hogy megfelelnek e a tisztaság követ* f é ­nyeinek. E vizsgálatokért csak dicséret iheti meg a rendőrséget, de kívánatos, hogy e si » -  gálatok minél gyakrabban és minden léten ismétlődjenek, hogy a közegészségügy min­denütt ellenőrizhető legyen.

— ( V illá m  o k o s ta  tű zvész.) Der.tsch Miksa Gyula-pusztai bérlő présházába — a napokban Gyula-pusztán dühöngött zivatr.r Il­káiméval — lecsapott a villám, mely a prés­ház tetejét felgyújtotta. A tűz, melynek of a- lizálása az erős szél miatt csak nehezen ment, átterjedt az istálló-épületre, melynek teteje csakhamar lángban állott és hamuvá égett. Három órai nehéz munka után sikerült c^ak a tüzet eloltani, mely háromezer forint kiirt okozott.
— ( T a lá lt  k é t fe jű  sas.) »A leg­újabb kardaflér* címmel megírtuk lapunk teg­nap esti számában, hogy a szigetikülvár m  réten a lovas mezőőrök egy hadfit megzav ír ­tak szerelmi idilljében, ki e fölötti elkeseredő sében panganétot rántott az őt üldöző me.'.ó őrre. De mikor lefegyverezték, futásnak er**?.; s futtában elvesztette megmaradt szuronyszi;* jának a csatját, melyen ott díszeleg a kéthj'i sas. Ma reggel találták meg a csatot s bevit­ték a rendőrségre s azóta az ügyeletes rer q • őrbiztos íróasztalát disziti a kétfejű sas, n e lyet a tegnapi megzavart szerelmi-idill u t  • hangjaként átküldenék az ezredparancsm k • sághoz.
— ( B e c s a p o tt  k o r c a m á r o io .c  )A napokban megírtuk, hogy Gundrum Béli báttaszéki péklegény miként csapott be ngy felsővámház-utcai korcsmárost. Vacsorát bort rendelt s midőn fizetésre került a r\ «kijelentette, hogy nincs pénze. Midőn G «•- drum eme legujabbi szereplésének hire mt^»., nem kevesebb mint harmincöt korcsmába jelentkezett a rendőrségnél azzal a panasza; 1 1, hogy őket is becsapta a péklegény. Többnyi "e úgy követte el Gundrum a csalásait, ho'.y valami kendőbe kötve egy nagy csomó m -  gyot cipelt magával, s midőn étkezés u \a fizetésre került a sor azt mondta, hogy a »cech« fejében ott hagyja «ruháit.« S miu <n vannak a világon még jóhiszemű korcsmá'o- sok is, sikerült a merész péklegéüynek á ld j- zatai számát harmincötre felszaporitani.— ( A  b é l y e g  é s  a  v á l t ó  á r u s í ­t á s a .)  Semmiféle állami monopóliumnál ni ;, cs olyan sok vesződsége és nincs olyan ke ú? haszna az elárusitóknak, mint a bélyegnél éa a váltónál. Az elárusító tiz százalékot ka; a dohány után, a bélyegnél és a váltón pt lig csak másfél százalék a haszna. A vidék m, kisebb községekben e miatt nem is akad el­árusító s a földművesnek, meg a jegyző ek



4 1899. julius 7.P É C S I  F I G Y E L Ő
félnapot is el kell vesztegetnie, a míg a vá­rosból egy ötkrajcáros bélyeget, vagy váltót hoz. Az elárusítók mozgalmat indítottak, hogy a kormány a bélyeg és a váltó eladásáért is tiz százalékot adjon nekik. Akkor megszűn­nék minden mizéria, mert még a legkisebb faluban is szívesen jelentkeznek elárusítók.

— (A  v é rző  kép.) Egy lengyel pa­raszt házában találták ezt a képet, amelyről az alabbi csodadolgokat regéli a lembergi kle­rikálisok lapja. Azt irja az az újság, hogy Novosiolka községben valami Külczycki nevű gazda, akinek esztendőkig volt a szobájában egy Erzsébet királyaszonyt ábrázoló képe, a minap észrevette, hogy a kép rámájából vér csöpög. A parasztok csodájára járták a kép­nek s nehány megbízható emberrel elment megnézni azt Szuchievicz Krasovi prépost is. A pap maga vette le a képet a falról, leszedte róla az üveget, meg a rámát és —  amint mondja — meggyőződött róla, hogy a keret vérrel van átitatva. Megtisztogatták a képet s megint visszatették, de alighogy a talon volt, megint látszottak rajta a vércsöppek. A pré­post átvitte a képet szentelt helyre, a falusi templomba, ahol most ájlatosar imádkoznak előtte. Eddig szól a lembergi lap hire, amely a babonás lengyel parasztságot képzelhetni mennyire felizgatta.-  ( B é n á i n  m é r g e s é t .)  Kevés em­ber tudja, hogy a benzin, melynek használata annyira elterjedt, a legerősebb mérgek közé tartozik. Nemcsak a benzin mint folyadék maga, hanem a gőze is mérges és a kábitószerekhez hasonlóan hat. Nagyobb mennyiségben bevéve a benzin az embert mély onkivüliségbe ejti, az érverést rendkívül meggyorsítja és a légzést nehezíti. Egy férfinél, aki mintegy 5—6 gramm benzint nyelt le, a benzin szaga a lehelleten a tulajdonképeni mérgezési tünetek megszűnte után, még huszonkét óra hosszáig volt érez­hető. A benzin által megmérgezettek rendsze­rint gyorsan fölépülnek, de akárhány mérge­zé s  ?set halállal végződött. 1893-ban egy fiatal asszony egy uncia benzint ivott meg és a rögtöni orvosi segély dacára is tizenkét óra leforgása alatt szivszélhüdés következtésen meg­halt. Egy kétéves gyerek csak egy korty ben­zint ivott meg és ez elég volt, hogy a halá lát okozza. Legújabban Angliában történt egy eset, melv a benzinnel való bánásmódot ille-9tőleg amúgy is óvatosságra int. Egy fiatal leány, kit betegsége elkeserített, öngyilkosságra határozta magát és benzint ivott. Nővére, ki azonnal észrevette, hogy mi történt, hánytatót adott be az öngyilkosnőnek, aki még két na­pig élt s aztán borzasztó kínok közt meghalt. Belső részeit elégette a mérges folyadék, nyelve és torka olyan lett, mintha fehér festékkel mázolták volna be és érverése, mely külön­ben gyönge volt, percenkint 160-ra emel­kedett. A halál után való boncolásnál a légző­szervekben, a gyomorban és csaknem az egész bélcsatornában borzasztó gyulladást találtak, a s z ív  azonban érintetlen maradt. Az agy és az agyhártya tele volt vérrel és a véredenyek erősen összehuzódtak. Ebből azt lehet követ­keztetni, hogy a benzinnek direkt mérgező hatása van az agyra és ezáltal a légzésben és vérkeringésben zavarokat okoz.
— ( Á lk u le s c s  t o lv a j .)  Lcja  István, szabolcsi kereskedő már régebben tapasztalta, hogy üzletéből az aruk el-eltünnek. Gyanúja tamadt végre Mundróth Flórián nevű segédje ellen, hogy az tünteti el az árukat és felje­lentette a legényt a hatóságnál. A nyomozás során Mundróthot éppen Pécsett találták, a mint egyik orgazdájánál egy csomó lopott árut kínált megvételre. így hát nem tagadha­

tott semmit és be is ismerte, hogy álkulcs- csal szokott bejárni az üzletbe s igy lopott el onnan már vagy ötven forint értékű árucik­ket. Most a bíróság folytatja ellene a büntető eljárást.
— ( E z r e d g y a k o r la to k .)  A pécsi 19-ik honvédgyalogezred két zászlóalja holnap indul el Pécsről az ezredgyakorlatra. A hon­védek egyenesen a tolnamegyei Tengődre me- neteleznek, hol találkoznak a 8-ik honvéd­huszárezreddel s itt együttesnn tartják az ez- redgyakorlatokat. Majd a honvédek Tengődről Sásdra és innen Kaposvárra mennek, hol az ezred másik két zászlóaljával együtt szintén ezredgyakorlatokat tartanak.
— ( V á d  a z a n y ó s  e lle n .)  Törgyéki Ferenc, megyefai lakos, azt a panaszt emelte a csendőrségnél, hogy az anyósa, Bozó Erzsé­bet, dinnyeberki lakosnő meglopta. Ellopott tőle különféle ruhanemüeket, melyek értéke ki­tett vagy száz forintot. A vizsgálat az an jós ellen megindittatván, azt tagadta, hogy ő lopta volna a ruhákat s azt állította, hogy leánya — a ki nemrég halt meg — még életében adta azokat neki. Az ügyben a további vizs­galatot a szentlőrinci járásbíróság folytatja, hogy kiderüljön, vájjon igaz-e az anyós ellen felhozott vád vagy nem ?
— (F e lü lfiz e té s e k .)  A * Pécsi K á­dársegédek Szakegyletének* f. é. julius hó 2 án rendezett ünnepélyén felülfizettek : Engel Jó ­zsef fia cég 5 frt. Weisz Zsigmond 3 frt. Spit- zer Béni, Naschitz és Grosz cég 2— 2 frt. N. N ., Krausz Samu, dr. Szeredy József, Unger János, Novák János vendéglős, Alt Alajos, Bőrmunkások szakegylete, N. N ., Fritz N., Veszelszky Ferenc 1— 1 Irt. Heiszenberger János 90 kr. Schwarc Jenő, Kasdorler János 70— 70 kr. Hadó Henrik, N. N 60—60 kr. Amrein Pál, Rainics urnö, Grifaton Miklós, N. N , N. N., Szánthó N., Rudaikülvárosi asztal- társaság. Nagy József 50— 50 kr. Klenz Alajos, Keszler Mihály, N. N ., Tímár József 40—40 kr. Heisz Antal, N. N ., Deics Antal, Szabó József, Sillinger János, Hesz Ferenc, Marton István, Hauzer N ., N. N ., 20—20 kr. Végh Józsetné, Cimmer Gergely, Bischof Henrik, Bernhardt Imre 10— 10 kr. A telülfizetóknek ez utón is köszönetét nyilvánítja a rendezőség.
— ( N é v m a g y a r o s itá s .)  Neumann Henrik kadarkuti illetőségű, nagykanizsai lakos vezetéknevének »Nemes«-re kért átváltozta­tása, belügyminiszteri rendelettel, megenged­tetett. —  ( H iv a t a lo s  h u z a v o n a .)  A bu-daiküivárosi ovoda részére annak idején a Fingerhut-féle korcsmát és a mellette levő há­zat kisaiátitani rendelte el a város közgyűlése. A kisajátítás egyezség utján a Fingerhút-féle házra nézve meg is történt, de a szomszédos házat drágán akarták adni az örökösök s igy birói útra kellett terelni az eljárást. Ez eljá­rás gyorsaságában azonban nem sokat bizha- tik a nemes Tanács, mert egyet gondolt s a Fingerhut-féle korcsmának a folyó évi novem­ber 1 - töl bérbeadását határozta el. A verseny- tárgyalást ez ügyben folyó hó 19-én fogják megtartani s a ház bérbeadásával aztán elal­szik a budaikülvárosi ovoda ügye. Hja, a vá­rosnak van elég pénze, hogy házakat vásárol­jon s aztan bérbeadja. a helyett, hogy arra acélra használná, a mire meglehetős borsos áron megvennie sikerült !

— ( A  f a l u  k a la p á c s a  b ajb an .)
Szipakmayer Antal, tésenyi községi kovács tegnap bejött Pécsre, hogy itten bevásárláso­kat tegyen. Ideérve a hogy betért a legelső boltba, rögtönösen ki is jött onnan, mert a hogy fizetni akart egy tiz forintossal, az a kereskedő előtt gyanúsnak tűnt föl és nem fo­gadta el. Ugyanígy járt a második, harmadik, negyedik boltban is. Mindenütt gyanúsnak ta­lálták a tízforintost s visszaadtak neki. Ó az egyik helyen azt mondta, hogy a takarékpénz­tárban kapta, másik helyen bankot, harmadik heiyen vásárt emlegetett, hogy ott adták neki a gyanús tízest. Végre a negyedik helyen azt tanácsolták neki, hogy menjen a rendőrségre s ott jelentse be a dolgot. Ó meg is Ígérte, de a helyett felkapott a kocsijára és haza akart sietni. De arra nem gondolt, hogy mi­nek is van telefon a világon, mert Setényi Antal ügyeletes rendőrbiztos, kinek fülébe ju­tott a tízforintos hire, nyomban kitelefonozott a szigetikülvarosi vámhoz, hogy tartóztassák le a falu kalapácsát. Ez meg is történt mi­kor a vámnál kocsijával át akart menni és be lett kisérve a rendőrséghez. Ott is ötölt- hatolt, hogy honnan szerezte a hamis tizest és végre is le kellett tartóztatni. Az ügyben Selényi rendőrbiztos alapos nyomozást indí­tott meg s valószínű, hogy már legközelebb kiderül a hamis tízforintos titokzatos históriája.— ( E l r e p ü l t  ^ a l a m b p á r .)  Hosszu- hetény közelében fekvő Zobak pusztán történt a história. Egy fiatal, alig tizenhatesztendős leányka beleszeretett az édes apjának egyik legénycselédjébe s ez időtől kezdve aztán folyt a szerelmi idill holdvilágos nyári estéken bent a kertnek dúslombu lugasa alatt, vagy kint a azénaillattól terhes mezőn, ahol a fiatalok — amikor csak szerét ejthették — lopva talál­koztak s a szerelmesek csekély igényeivel boldogok voltak, ha egy-egy csókot vagy kéz- szoritást válthattak. Boldogságuknak azonban csakhamar vége szakadt, mert az apa, a ki igen szigorúan tartotta a leányát, rájött a tilos szerelmi kettősre s elkergette a legényt világgá. S  azóta busult, senyvedt a fiatal leányka, kö- nyekkel áztatta esténkint nyoszolyájának hó­fehér párnáit s már-már azt hitték, hogy bele­pusztul nagy fájdalmába, midőn a múlt héten hirtelen jókedve kerekedett a kis leánynak. Levelet kapott szerelmesétől, melyben értesíti, hogy Eszék mellett egy uradalomnál kapott helyet, lapásztor lett s most hívja, csalogatja a kis leányt magához. S most már nem ma­rad sok elmondani való a szerelmes históriá­ból. Annyi az egész, hogy a leány apja tegnap beállított az elöljárósághoz azzal a keserves panaszszal, hogy az ő leánya elment hazulról, megszökött ! Persze most folyik a szerelmes galambpár után a hajsza, de eddig nem sike­rült őket kézre keríteni. S  ha Ámor isten is úgy akarja, majd csak mint férj és feleséget fogja őket megtalálni a bősz apa !— ( A  s z é n a b o g l y a  l a k ó i .)  Rend­őrségünk az elmúlt éjjel razziát tartott, mely alkalommal a budaikülvarosi temetőhöz vezető ut melletti szénabogivában összesen öt gyanús külsejű, elrongyosodott alakot találtak, kik a boglya tövében aludfák az igazak álmát. A társadalomnak ama szánalomra méltó páriái ezek. kik a télen *félszer iakók* cim alatt szerepeltek a lapok hasábjain s kik nyáron
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át kint a szabad ég alatt szereznek maguknak tanyát. Mind az Ötöt behozták a torony alá, ahonnan — illetőségi helyeik kipuhatolása után — haza toloncolják őket.

— (L ó k ö tő k .)  Komocsik József, nagy- budméri lakos istállójából az elmúlt éjjel is­meretlen tettesek egy pejkancát csikóval együtt elkötöttek. A lókötőket most nyomozzak s hir szerint nehány nap múlva meg is kerülnek, mert a megindított nyomozás során már ed­dig is sikerült a lopott csikót Vas János ot­tani gazdálkodó istállójában teltalálni. A gazda azt vallotta, hogy a csikót két cigány legény­től vette, kik a lónak a járlatlevelét is átad­ták neki. A járlatlevélről kitűnt, hogy az ha­mis s miután nincs, ami a gyanút táplálná, hogy Vas János volt a tolvaj, folytatják a nyomozást a lókötő cigánylegények után.
— (G y ilk o s s á g : b a b o n á b ó l.)  Hogy a görög nép lelkében mennyire gyökeret vert a babona, azt a következő történet is bizo­nyítja : Egy házaspárnak, melynek példás csa­ládi életét a szomszédok nagyon jól ismerték egyszerre halt meg két gyermeke. Ennek oka a korlátolt felfogású emberek véleménye sze- szerint, csakis a harmadik megmaradt leány- gyermek lehetett. A fájdalomtól megtört atya elhitte az emberek beszédét, hogy leánya okozta többi gyerr. ekének halálát. Borzasztó düh fogta el a szerencsétlen leány iránt és kegyetlenül bánt vele. így egy alkalommal egy nyitott kút fölé akasztotta, úgy, hogy a kis leány beesett volna, ha az odasietett szom­szédok meg nem mentik. A minap a kicsike hirtelen nyomtalanul eltűnt. Senki sem tudja, hogy mi történt vele. Valószínűleg áldozata lett a borzasztó babonának. Az embertelen szülőket elfogták.
— (A  v i l á g  le g m a g a s a b b  h á z a .)A Park Row Building érte el ezt a dicsősé­get New-Yorkban. Most készült el s a két kupolájával száztizenhét méter magasságba nyúl. Oszlopokon nyugszik, amelyeket tizenhat méter mélységbe ékeltek be a földbe. A zászló- rudak még tizenhét méterrel magasabbra nyúl­nak, mint a kupolák, úgy, hogy ennek követ­keztében az épület magasságát százötven mé­ter magasnak lehet mondani. A legmeglepőbb hatása van ennek a háznak az Ann-Streetről, ahol a fal csak hat méter széles, úgy, hogy az óriás magasságú épület erről az oldalról tulajdonképpen olyan, mintha egy nagy gyári kémény volna. Kilencszázötven üzleti helyiség van ebben a házszörnyetegben, mind meglehe­tősen tágas. Az építőanyagok között felhasz­náltak nyolcezer tonna acélt, a többi külön­böző anyag tizenhétezer tonnát tesz ki. Az építés költségei hat-hét millióra rúgtak. Állí­tólag nyolezer ember dolgozott naponkint ezenaz épületen.

— ( E llo p t á k  és m e g k e r ü lt .)
Grünhuth  Sándor, pécsi lakos, ügynök panaszt emelt a rendőrségnél, hogy a tegnapelőtt használatban volt ezüst evőeszközei közül egy nagy, körülbelül tizenkét forint értéket képvi­selő mentő kanala elveszett. Egyben ama gya nujának adott kifejezést, hogy a kanalat Vö­
rös Terka nevű cselédje lopta el, akit tegnap reggel hirtelen elbocsátott a szolgálatból. A rendőrség meginditotta a nyomozást, tie an nak folytatására nem volt szükség, mert a káros ma reggel bejelentette, hogy az elve­

szettnek hitt merítő kanál megkerült. S  igy az apró tolvajok névjegyzéke egy szám ere­jéig csorbát szenvedett.
— ( T a lá lt  á lk n lc s o k .)  A napokban a hatóság emberei Szőkéd község határában egy rövid feszitő-vasat, egy kalapácsot és egy csomó álkulcsot találtak. Hogy miként kerül­tek ezek a dolgok a rétre, azt a megindított vizsgálat fogja kideríteni. Nem lehetetlen, hogy a talált tárgyak valamely bűntény nyomára fognak vezetni, de viszont nincs kizárva ama lehetőség sem, hogy a lakatos-szerszámokat véletlenül vesztette el valaki.
— (A  c s e lé d  m e g  a  g a id a .)  P a ­

lotás Piroska cselédleány ma reggel panaszt emelt a rendőrségnél, hogy gazdaja, aki teg­nap elbocsájtotta szolgálatából, nem akarja neki a járó bérét kifizetni. A rendőrkapitány magához akarta hivatni a cseléd gazdáját, de erre nem volt szükség, mert kevéssel ezután a gazda maga jelentkezett a rendőrségnél, még pedig azzal a panaszszal, hogy Palotás Piroska tőle egy fekete selyem-derekat, három zsebkendőt és két párnahuzatot ellopott. A lopott tárgyakat meg is találták a cseléd ládá­jában. S ,'gy a panaszos cselédből egyszerre vádlott lett, ki most a rendőrség őrizete alatt várja büntetését.
— ( P o m p a d o u r  m á r k in ő  g y ű ­

rű je ,)  A párisi nemzeti könyvtár érem- és pénzgyüjteménye szamára egy vésett kővel ékesített gyűrűt kínáltak megvételre. A gyűj­temény őre megvizsgálta a gyűrűt és nagy meglepetésére a hires Triomphe de Fontenoy t ismerte föl benne, mely Pompadour márkinőé volt, a ki annak idején a királyi éremgyüjte- ménynek hagyta. A gyűrű azonban, melyet (iuay Jakab, a híres kővéső készített, már sok esztendővel ezelőtt nyomtalanul elveszett. Tudták azonban, hogy valahol meg kell len­nie és azt is tudták, hogy milyen, mert egy X V . Lajos korából származó könyvben pontos leírás maradt róla. A gyűrű nevezetes mun- munkája X V . Lajos hires kővésőjének, a ki Pompadour márkinő megbízásából Bouchardon rajza után csinálta. Rajta van a dátum is 1745. május 11. A kövön X V . Lajos alakja látható, fején babérkoszorúval. A király a diadalmas római hadvezérek módjára, kvadri- gán, klasszikus négyesfogaton áll és kézen fo'óa a trónörököst. A fogat fölött a győze- em istennője lebeg. A gyűrű végre oda került, a hová tulajdonosa szánta.
— ( B ö lé n y  h a ja s a  a s  u tc á n .)New-Yorkbar a napokban roppant nagy zűr­zavart okozott egy bölény, amely a Centrall- parkból szabadult ki. Akkora volt ez az állat, mint egy elefánt. Miután egy utcában halomra döntötte a kocsikat és járókelőket, végig szá­guldott borzalmas sebességgel az ölvenkilen- cedik utón, miközben a tömeg, amely utána vetette magát, indiánmódra üvöltött. Egy angol tőur az automobilján vágtatott a megvadult állat után. Megrémült nők kétségbeesetten ka­paszkodtak fel a kerítésekre, biciklin levő em­berek. mintha villám sújtotta volna le őket, úgy terültek el a földön. Amikor a bölény végre elfáradt egy kissé, megfordult, szembe szállt a tömeggel, azokat a bátor férfiakat pedig, akik lasszóval mentek elébe, egyszerűen sorra földre teperte. Aztán lovas rendőrök vágtattak elő s azok vaklövésekkel tereltek

vissza a bölényt a Gentialparkba. Ott a leg­nagyobb nyugalomban vett fürdőt a tóban, majd kifeküdt a partra, hogy a napon meg- száritsa magát. Végre beterelték egy kisebbik tóba s lasszokkal elfogták tizenötezer főnyi né­zőközönség jelenlétében.
— ( F ia t a l  c s a v a r g ó .)  A rendőrség tegnap este a cirkusz körül elfogott egy ti­zenegyéves csavargó fiút, mivel a cirkusz is­tállója mögé bújva cigarettázott, nem csekély módon veszélyeztetve annak tűzbiztonságát. Bevitték a torony ala s vallatóra fogtak, mi­közben kisült, hogy már három hónap óta csa­varog foglalkozás nélkül a városban. Kovács Józsefnek hívjak a gyereket, ki — mig ille­tőségi helyét kipuhatolják — a rendőrség foglya marad.
— (A d ó t az a g g le g é n y e k r e  !)Nehogy azt higvjék, hölgyeim, hogy ez csak tréfa, mert bár mi még nem tartunk ott, hogy ezt a helyes adónemet behozzuk, de akadt már ország, amelyben meghonosították. Osan dr.-nak hívják azt a derék urat, a ki a hesszeni tar- tománygyülésen kikelt az agglegények ellen és azt ajánlotta, hogy minden férfinak, a ki bizonyos koron túl nem óhajtja magara venni az ismeretes rózsaláncokat, annak egyéb ter­heket rakjanak a vállára. És a hesszeni hon­atyák azzal feleltek, hogy megszavazták az agglegény-adót. Igaz, hogy csak két vokssal, de ez is éppen elég arra, hogy ezután a végre­hajtó elől többen meneküljenek az oltár elé.
— ( L e t a r t ó z t a t o t t  p in cé r.)  Teg. nap este egy szűkszavú hivatalos távirat ér­kezett a rendőrséghez, melyben csak ennyi volt megírva : *Csehy Alajos pincér Eszékről megszökött. Elfogandó.* Setényi Antal ügyele­tes rendőrbiztosnak csak annyi ideje volt, hogy a fél tizenkettőkor érkező vonathoz szaladha­tott s éppen abban a pillanatban érkezett ie, midőn az eszéki vonat berobogott. A rendőr­biztos tudakozódott, hogy melyik utas hol szállt fel, de miután kellő felvilágosítást nem kapott, beszállt egyik vasúti kocsiba, melynek ablakán feltűnő izgatottsággal tekintett ki egy utas. — Maga Csehy Lajos? — kérdezte a rendőrbiztos.Az utas meglepetten tekintett a rendőr- biztosra s aztán megzavarodva a hirtelen kér­dés által, válaszolta :— Igen . . . ón . . . vagyok.Persze letartóztatta s ma vissza vit­ték Eszékre, ahol négyezer forint elsikkasz- tása miatt fognak ellene eljárni.— ( R e jté ly e s  g y ilk o ssá g :)  foglal­koztatja most a bécsieket. Keddre virradó éj­jel borzasztó módon meggyilkolták Prensen- dauz Krisztinát, egy vámhivatalnok 04 éves özvegyét, aki a Wienstrasse 87. számú ház­ban lakott és szobaurakat tartott. A meggyil­kolt asszony magyarországi, szomolnoki (Sze- pesmegye) születésű. Holttestét borzalmasan eléktelenitette gyilkosa. Feje egy ujjnyi bőrön lóg a nyakán, jobb kezén 16 szúrás van, orra s jobb arca le van vágva, balkeze a könyök­tol a kézfőig van (ölmetszve. A gyilkosság el­követésével egy Heckl Tivadar nevű losonci katonaszökevényt gyanúsítottak, de a rendőr­ség csakhamar kiderítette, hogy Hecklt néhány nappal ezelőtt Pozsonyban letartóztatták, a1 gyilkos tehát Heckl nevét csak a vizsgálat
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félrevezetésére vette löl. A gyilkost, mint bécsi levelezőnk Írja, a tegnapi nap folyamán elfog­ták. Neubau kerületben egy fiatal ember vonta magara egy rendőr figyelmét, akinek arcán friss karcolási sebek voltak. A rendőrségen ez a fiatal ember mindent tagadott, de az el­lene fölhalmozott bizonyítékok döntő súlya alatt megtörve, végre bevallotta, hogy az öreg asszonyt ő gyilkolta meg. Neve Weber Károly, foglalkozására mechanikus és egy nürnbergi postaliszt fia.
— ( E lt ű n t  ló k ö tö .)  Böhm  Miklós villányi tikostól a napokban elloptak egy sö­tét pej lovat. A lovat éjjel vezették ki az is­tállóból, melynek ajtaját előzőleg betörték s a zajt a gazda nem vehette észre, mert nem is volt otthon. A lopást csak reggel vette észre a káros, a kinek feljelentésére egy gyanúba vett egyén ellen meg is indult a nyomozás, de az bizony megugrott a vizsgálat elöl. Most keresik.
— ( A  v id é k i n y o m d a - és k ö n y v ­

k ö t ő - ip a r  p á r to lá s a .)  Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter a posta- és távirda- nyomtatványok szállítása s azokkal egybefüggő könyvkötői munkák végzése ügyében olykép szándékozik intézkedni, hogy a szóban levő nyomdai és könyvkötői munkák iránt most kizárólag egy budapesti nyomdacéggel fönnálló szerződés a jövő évben lölmondassék s a szállítás újabb biztosítására nyilvános ajánlati tárgyalás irassék ki, mely alkalomból a minisz­ter a vidéki nyomda- és könyvkötő-ipar tá­mogatása érdekében a nyomtatvány-szükséglet jelentékeny részének szállítását vidéki nyom­dákra kívánná bízni, ha azok az annak idején hirdetendő versenytárgyalásra elfogadható aján­latokat tesznek.
—  ( A  f r a n c i a  m in is z te r e k  fiz e ­t é s e .)  Az uj francia kormány tagjai julius 1-én vették föl először fizetésüket. A francia miniszter évi 60.000 lrank fizetést húz, azaz havonta 5000 frankot. A minisztereket a hó­nap elsején minisztériumuk pénztára fizeti ki, ii.ég pedig mindig uj bankókkal és a legújab­ban vert aranyakkal. Ha a kormány hónap közben bukik, a régi minisztereknek addig a napig jár ki a fizetés, a mig a köztársaság elnöke lemondásukat elfogadta, az uj minisz­terek pedig hivatalbalépésük napjától fogva húzzák a megfelelő összeget.
—  (T ilo s  a  k e r é k p á r o z á s .)  Neijedjenek meg e sport kedvelői, mert nem ná­lunk tilos ez, hanem a marokkói szultán bi­rodalmában, aki hallgatva a legbefolyásosabb és legbölcsebb tanácsosaira, a kerékpár hasz­nálatát egész birodalmának területén eltiltotta. E tilalom dacára a kerékpár erősen hódit Afrika löldjén. igaz, hogy még Tombuktuban nincs kerékpár-iskola, sem «Touring Club« az utakat még nem szabályoztatta a kerékpáro­zók részére és ha a kerékpár még nem is helyettesíti mindenhol a «sivatag hajóját», de máris emeli a pénzforgalmat. A kereskedők ezen viszik portékájukat a vásárra. Az Euró­pában elhasznált regi kerékpárokat pedig élel­mes vállalkozók odaszállítják, hol jó pénzen túladnak rajtuk s e kerékpárok még mindig kielégítik az ott még nem oly magasan szár­nyaló igényeket. A benszülöttek pedig, kik már elsajátítottak a kerékpározás művészetét, valósággal bámulat és irigység tárgyai, midőn az «ördög paripáján* nyargalásznak fel és alá. Az ünnepélyekre es a kivégzésekre is kerék­páron száguldanak sokan a benszülöttek kö /.ül s igy természetesen előbb érnek oda és könnyebben szerezhetnek maguknak jó helyet minden ily látványosság élvezetéhez.

— (A  m é r e e t e le n  g y u fa .)  Még acsöndes időkben ötvenezer frankot tűzött ki jutalmul a belga kormány annak, aki a mér­ges foszfor helyébe a legártatlanabb anyagot találja a gyufához. Sokan pályáztak erre a jutalomra, de még nem döntötték el, hogy ki­nek a találmánya a legjobb. A múltkoriban egy olvasónk kérdésére szerkesztői üzenetben bőven irtunk ilyen újfajta gyufákról, neveze­tesen két francia mérnöknek, Cahen-nek és Sévm-nek a találmányáról, amely a most használatos fehér-foszfor helyett tizedrészben sem anyira mérges kén-foszfort vesz a gyufá­hoz. Erre az üzenetünkre Stermann nagyszom­bati gyufagyáros azt Írja most nekünk, hogy van egy ilyen találmánya neki is, még hozzá jobb mint a franciaké. Már meg van ra a szabadalma és árusilja is. Cahen és Sévin ké­nes gyufájáról mint szakember azt mondja, hogy annak előnyei melleit sok a hibája. Sziporkázik, mert az összetevő elemeinek kö­tése nem teljes, néha meg sem gyulád. Aztán huszonnégy sulyrész klorkáli van benne, ami aránylag még mindig elég sok méreg ; meg a készítése is bonyodalmas és drága.
— ( A z  u j b a n k ó k .) A Osztrák-Ma­gyar Hank már elkészíttette az uj 10, 50, 100 és 1000 koronás bankok mintáit és már be is mutatta az osztrák, meg a magyar pénz­ügyminiszternek. A két pénzügyminiszter még nem választolt, a jelen pillanatban tehát még mélységes homály borítja azt a kérdést, mi­lyenek lesznek a jövő bankói ? A dologban különben nézetünk szerint nem az a lényeges, hogy ezek a jövő bankói legyenek, mint in­kább az, hogy ezek a mi bankóink legyenek és pedig minél nagyobb számban. Bár az eszthetikának határozottan nagyon fontos sze­rep jut az uj bankók megvalogatása körül, mégis a bankó az egyetlen poétikus mü, ahol a belső tartalom mellett a külalak egészen eltörpül, mert például ki ne cserélne el egy gyönyörű 10 koronás bankót egy csúnya, sőt visszataszító 1000 koronás bankóért ? Remél­jük azonban a legjobbat, hogy az uj bankók nagyon szépek lesznek, nemcsak azért mert bankók és mert minden bankó szép, hanem magasabb művészeti szempontból is és bízunk a két pénzügyminiszter Ízlésében, hogy a szépek közül a szépek szépét fogják kivá­logatni. Annyi körülbelül bizonyos, hogy az uj bankókra égető szükség van, mert ugyan ki mondhatná el, hogy neki elég van a ré­giből ?

Barcs • • • • • • • 1 0 5 1 9 0 0

y  .-Kanizsa • • • • 1 2 9 11 41

Becs • • 7 42 7 1 7Sz. v. Sz. v. Sz. v. Gy. v.Eszék f e l é ........................... 5 8Ő 1 2 1 4 4 2 6 8 - 2 0

Űszögh . • • • 5 5 0 12 27 4 - 4 0 8-35
Villámig érk. • • 6 3 9 1 1 3 5  27 9 23(Mohács felé sz. v. 7'0Uv. v. :10-35*) SZ. V. 1 55 sz. v. 10-05.Mohács érk. 7*44 11-35 42-39 h m 5Hajó közlekedés Budapest-Zimonyi vonal, lefelé min- cleíTszerdán, pénteken és vasárnap indul reggel 8*30, fölfelé minden kedden, péntek és vasárnap éjjel 2  00*) minden szerdán, pénteken és vasárnap köz­lekedik.

Törvénykezés.

VASÚTI MENETREND.Érvényes május 1-161. 
P É C S R Ő L  I N D U L :Gy. v. Sz. v. Sz. V. Sz. vBudapestre • • • • 8*22 11*4*1 30 6  11 -33 

li.-Szt.-L u rin cz  • • 8'48 12 14 3 40 12 ÎÔ(B.-Szt.LőrinczrőlB.-Sellyére v. v. 4*55, tv. sz. sz. 9T7, v. v. 8  46) 
Uj-Dombóvár érk. • 9 57 134 5 01 1-57Kaposvár felé ind.gy. v. 1 0  08, sz. v. 1*55, gy. v. 6*81, sz. v. 2’ 15) (Üáttaszék felé sz. v . 8 - 1 0  tv. sz. sz. 2  80)
Uj-Dombóvárról ind. 10 04 2 32 5.21 2-50 
Budapestre k. p. u. é. 1'25 800 8-35 820V. v. Sz. v.Barcs-N.-Kniiizsa-Bécs felé • • 8 28 6-32

B .-Szt.-L ö rin cz  • • . 906 7‘U

§ Az asztalos bűne. Keszdorf Antal asztalos Német-Bólyon, a honi ipar pangásá­nak fényes bizonyítéka gyanánt olyan állapot­ban leledzik, hogy sem deszkája nincs, sem pedig pénze, melyből deszkát vásárolhatna. S  e fölötti elkeseredésében aztán arra biztatta Wollart Mihály nevű inasát, hogy Berger Izi­dor íakereskedő telepéről neki deszkát lopjon. Az inas szót fogadott, s egy Ízben délben, mikor senki sem volt a fatelepen, két szál deszkát elcipelt onnan, ugyanaznap éjjel pedig tizenegy darabot hordott el. De ekkor rajta vesztett, mert telten érték és áladták a csend­őrségnek. így került aztán a bajba az inas is meg a mester is, ki azonban a pécsi kir. tör­vényszéknél ma megtartott végtárgyalás során erősen tagadta, hogy ö biztatta volna inasát a lopásra. Tagadása azonban mit sem hasz­nált, mert inasa eskü alatt tett vallomásával és Baupert Gyula tanú reá bizonyították a dol­got, ennélfogva a kir. törvényszék Wolfart Mihályt a lopás bűntettéért hat havi, Kesz­dorf Antalt pedig a felbujtásért hét havi fog­házra Ítélte. Az Ítélet jogerős.§ Engel-tigy Nagybecskereken. Nugy- becskerekröl Írják a «Magyarország» nak : Ko­vács Sándor borkereskedő ellen mesterséges bo­roknak forgalomba hozatala miatt a nagvbecs- kereki rendőrkapitányság kihágást eljárási indí­tott. A tárgyalásra idézés folytán mint vádlott megjelent az Engel József fia pécsi borke­reskedő cég képviseletében annak beltagja, En­gel Mihály, a kitől Kovács Sándor a borokat vá­sárolta. Tárgyalás közben Engel, hogy a védel­met jobban előterjeszthesse, elkérte a tárgyalást vezető Reitter Oszkár rendőrkapitánytól az egész kihágási ügy alapját képező jegyzőköny­vet. A jegyzőkönyv, 1 eredeti és 1 hivatalos másolati példányban egymásba fektetve feküdt ott. Reitter az egyiket odaadta, de Engel a másik példányt is elkérte, jóllehet Reitter rendőrkapitány figyelmeztette, hogy a két pél­dány teljesen azonos. De miután Engel ra­gaszkodott ahhoz, hogy neki mindkét pél­dányra szüksége van, Reitter gyanútlanul át­szolgáltatta neki.Mikor a tárgyalás befejeztetelt s úgy a panaszlottak, mint a becskereki borvizsgáló bizottság tagjai elhagyták a tárgyalási termet, Reitter rendőrkapitány rendezni kezdette a szétszórt tárgyalási iratokat. Az egész ügy alapjat képező jegyzőkönyveket, melyek nél­kül minden további eljárást be kellett volna szüntetnie, — nem találta sehol. Elképzelhetni Redter ijedelmét, a kinek igy nemcsak hiva­talbeli állása, üe polgári becsülete is kockán forgott.Reitter nyomban mozgósította a rendőr­séget s maga is személyesen űzőbe vette En- gelt. De nem találták sehol. Ekkor a kir. ügyészségnél szóbelileg bejelentette az akta eltűnését s elrendelte Kngel Mihály letartóz­tatását.
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A rendőrök végre 3 órai kutatás után föltalálták Engelt, a kit letartóztattak s a rendőrkapitányságra kisértek.Ueitter első dolga volt fölhívni Engelt, hogy az eltűnt jegyzőkönyvet adja elő. Engel erre elkezdett csodálkozni s mit sem tudott arról, hogy nála lenne a jegyzőkönyv.A jegyzőkönyv azonban mégis előkerült. Engel azon iratai között volt, a melyeket a tárgyalásra magával hozott.Engel úgy adta elő a dolgot, hogy azo­kat tévedésből, szórakozol Kínból tette az ira­tai közé, abban a hitben, hogy az övéi.A rendőrkapitányság Engellel jegyzőköny­vet vett töl — s a jegyzőkönyvet áttette a kir. ügyészséghez. A kir. ügyészség, a mely köz- okirathamisitás bűntettét látja föntorogni, a btkv. 406. § a alapján meg is indította Engel Mihály ellen a kriminális eljárást.

harmadikba 32 tanuló iratkozott be ; köztük 10 egész- és 30 fél-tandijmentes tanuló volt. Jutalomban részesült 8 tanuló. A tanári kar 9 tagból állott és 4 hittanára volt az inté­zetnek.A végzett tananyag ismertetése után a tanulók érdemsorozata következik s az Érte­sítő a jövő tanévre szóló tudnivalókkal vég­ződik. A jövő tanévben megnyílik az intézet4-iu osztálya is. A tandíj egész évre 40 frt; beiratási-dij 3 forint és hittan-dij szintén 3 forint.

T  a n il g y.
Isk o la i É rte sítő k .

— A pécsi »Porges«-féle nyilvános három osztályú 
felső kereskedelmi iskola XXIV. évi Értesítője az 1898/99-diki tanévről. Közli : K o n d o r  Béla, igazgató­

tanár. —Az Értesítőt Kondor Béla értekezése nyitja meg >A biztositó fő- (vezér) ügynöksé­gek ügyvitele és könyvelése* cimen. A 49 oldalra terjedő értekezés szakszerűen ismerteti a címben jelzett intézményt és bő alaposság­gal, teljes részletességgel nyújtja a biztositó főügynökségek szervezetét.Az igazgató jelentése szerint az intézet első osztályába beiratkozott 32, a középsőbe 34, a felsőbe 20, összesen tehát 80 rendes tanuló és 8 magántanuló. Közülök 30 fél- és f) teljes tandíj mentességet élvezett. A tandij- elengedés 2700 forintnak felelt meg. Az egész­ségi állapot szokatlanul kedvezőtlen volt a tanulók között, különösen a különben is jár­ványos február é ?  március hónapokban. A 
Bokor Ferenc tanár elnöklete alatt működő ifjúsági önképzőkör dicséretes munkásságot fej­tett ki s öt nagyobb ünnepélyt rendezett, haza­fias és gyászünnepélyeket. Kiránduláson is résztvettek a tanulók ez évben, megtekintvén az abaligeti barlangot. Jutalmat az iskolai év végén 12 tanuló kapott.Az intézetben hat tanár és négy hit­oktató működött. A tanterv és végzett tan­anyag ismertetése után közli az Értesítő a •Baross Gábor «-önképzőkör múlt évi történe­tét és a tanulók névsorát.A tanulmányozás eredményének tantár­gyak szerinti kimutatása szerint az alsó osz­tályban jeles volt 69, jó 122, elégséges 174, elégtelen 12; a középső osztályban jeles 117, jó  118, elégséges 176, elégtelen 23. A felső­osztályban jeles 63, jó 72, elégséges 97 és elégtelen 8 osztályzat.Vallás és nyelvismeret szerint az alsó osztályban 17 róni. kath és 17 izraelita, 15 magyar, 16 magyar-német és 1 magyar német- horvát-olasz volt. A középső osztályban 19 róm. kath., 1 ágostai, 1 görög-keleti és 13 izraelita volt ; 23 magyar, 8 magyar-német, 2 magyar-iiémet-horvát és 1 magyar-német- horvát-olasz. A felső osztályban 8 róni. kath., 1 evang. református és 11 izraelita volt ; ma­gyar 10, magyar-német 9, magyar-német- horvát-olasz 1 tanuló. Helybeli volt 24, megye­beli 28, boszniai 1, fiumei 1, a többi az or­szág különböző részeiből való.Az Értesítő a jövő tanévre szóló tudni­valókkal záródik be.

Közgazdaság.

— A városilag segélyezett pécsi magán polgári fiú­iskola Értesítője az 1898—99-ik tanévről. Közli : K o n d o rBéla, ig. tanár. -•A lefolyt tanévben megnyílt a pécsi pol­gári fiúiskola 3-ik osztálya is s a tanulók a három osztályban meghaladták a 90 számot. Az első osztályba 28, a másodikba 34 és a

□  A vetések állása. Amennyire ked­vezett junius hó eleje a mezőgazdaságnak, csaknem olyan kedvezőtlen volt junius hő má­sodik harmada, mely időszakban egyik szél­sőségből a másikba átcsapó időjárás uralko­dott. Dér, gyakori sűrű köd, hűvös, szeles idő, — utóbb forróság s zivatarokkal kapcsolatban esős záporok és jége.*>ök az ország s/ mos részében jelentékeny károkat okoztak. A jumus 23-án beállott s az ország nagy részére ki­terjedő esőzés még inkább fokozta a hajt, amenyiben a jelentés időszakában több helyen újra töllépett, illetve az ezen időszakban ro­hamosan terjedni kezdett karos élősdiek, ne­vezetesen a rozsda és a buzagyökérgomba ismét tetemes kárt okoztak. Jelezve volt a múltkori jelentésben, hogy az akkor beállott abnormális időjárás, mely e hó derekán tető­pontját érte el, különösen az erős ködök kö­vetkeztében a termést megcsökkenthetik s ez tényleg be is következett. A/, összes gabona- nemüek, de különösen a búza és rozs, egyes vidékeken sokat romlottak az utolsó jelentés óta. A búzában a rozsda és a gomba 5 —20 százaléknyi kárt okozott. Az üszög is mutat­kozik fokep az Alföldön, ahol sajnos, még ma is igen felületesen készítik elő a vetőmagnak használni szokott búzát. A rozs kalászaiban a köd talán még a dérnél is több kárt okozott. Igen sok a hibás kalász és a szemek sem mindenütt tökéletesek. Az árpa és zab sem fejlődhetett, sőt egyes helyeken ezek a veté­sek is visszaesést mutatnak. Ugyanez konsta­tálható a kukoricánál, valamint a hüvelyes és kerti növényeknél, amelyeknek a dér is nagyon ártalmukra volt. A gumós növények, dohány és takarmányos földek tűrhetően viselték a szeszélyes és nagyobbura kedvezőtlen időjárást, úgyszintén a szőlők is, mely utóbbiak általá­ban meglehetős jól allanak, kivéve azokat a vidékeket, ahol jégeső és erősebb tagv karo­kat okozott. Jégeső volt jelentékeny karral több helyütt. Záporesők és viharok, valamint köd is volt, különösen junius 16. és 20-ika között, «a Dunántúl. Dér is volt junius hó 10—20 ika között, néhol jelentékeny károkat okozva íőkép a kapásokban és kisebb kart a gabo- nanemüekben. Fergek pusztítják a vetéseket, Tolnavármegyéb°n. A buzagyökér gomba néhol kisebb nagyobb károkat okozott ; a kalászok részben inegfehéredtek a gomba pusztítása toly- tan, különösen Somogyvánnegyében. Végül a rozsda-okozta kar előreláthatólag tetemes lesz Tolna, Zala és Somogyvármegyékben. Kisebb mérvben ellepte a rozsda a buzavetéseket Bara- uvavármegyében is. A legutóbbi napokban 10%-ig terjedő rozsda-kárt jeleznek: 158 es 10%-on (ölül levő rozsda-kárt 151 helyről. Bozs- da-mentes vetésekről összesen 189 helyről érke­zett jelentés. A mezőgazdasági állapot tehát egészben véve határozottan kedvezőtlenebb ma, mint a múlt hetekben volt és ha az időjárás ked vezőtlen jelleget továbbra is megtartja, el kell készülve lennünk a terméskilátások további, esetleg tetemes mérvű csökkenésére, ami an­nal könyebben bekövetkezhetik, mert az igen sok helyen megdőlt vetések néhol a rozsdá­tól is teljesen el vannak lepve. Száraz, enyhe időre volna szükség, különben a ka­sza alá érett őszi árpa és búza aratás is késni fog.

□  Gyüm ölcs-piacunk. Egymást érik most a különféle gyümölcsűéinek szezonjai, melyek azonban a kedvezőtlen időjárások miatt nem valami jól ütöttek be. Bizonyította ezt leginkább a tegnapi heti piac, melyen szokat­lanul nagy volt a gyümölcskinálat ugyan, de az árak az előrehaladott idényre tekintettel oly magasak, hogy bátran lehetett belőlük a rossz termésre következtetni. A cseresznyének, melynek »ujság« korában 16— 18 krajcár volt literje, most sem olcsóbb 14 krajcárnál, pedig innen-onnan vége is lesz már a cseresznyék idényének A körtéből (búzával érő) három darabot adnak két krajcárért, mig a nagyobb fajtának krajcár darabja. Csupán a meggyből van eleg, s ez olcsó is. A cigánymeggyből három krajcár egy litter, mig a nagyszemü spanyolmeggynek négy krajcár litterje.□  Gazdasági tudósítás. A somogy- megyei Báté községből panaszos levelet kap­tunk. Az állandóan kedvezőtlen időjárás tel­jesen tönkretette a gazdák reményét. A napokig tartó esőzések lefektették a búzát és a vad­lencse, meg a borsó már annyira elszaporo­dott, hogy a kalászokat alig lehet látni. Csak « késői novemberi vetések és a tavaszi bu/.a állapota jobb valamivel. Búzából holdankint még 5 métennázsát sem várnak.
T Á V I R A T O K .

— Intervenció a spanyol 
királyné érdekében. (A „Péc.-i F i ­gyelő* eredeti távirat a.) A  Berliner '..’age-blatt értesülése szerint A u sztria-M ig ’-aror-

_  «szag a spanyol királyné érdekében közbe­lépésre határozta el magát.
— F o rra d a lm i k acsák  (A„ Bécsi Figyelő*4 eredeti távirata.) Zin ín y ­ből jelentik, hogy a Sz -fiában kitört for­radalomról belgrádi forrás által terjesztett hírek valótlanok. Erre a híresztelésre */aló- szili ül eg az a tény szolgáltatott alka m at, h így 14 kormánypárti képviselő kijelen­tette átlépését az ellenzékre. A  bT.gar kormány, hir szerint, ezt egy nagyobb moz­galom jelének tekintette es bizonyos «vin- tézkedéseket tett, forradalomról azonban, vagy Ferdinand fejedelem ellen irányuló fölkelésről egyáltalán nem lehet szó.Belgrádból is jelentik, hogy a i.ofiai forradalmi eseményekről a külföldön dter- jedt hirek ott nem találnak hitelre. M eg­bízható értesülések szerint sem bármiféle hivatalos szerb helyre, sem más kompetens helyre nem érkezett efféle jelentés.Illetékes politikai körökben Budi!,pes­ten sem tudnak semmmi különöst a b u l­gáriai eseményekről.
— ö n g y ilk o s  kereskedöso- 

géd. ( A „ Péc-i Figyelő*1 eredeti tavi ata.) Komorner Tivadar 19 éves kereskedő egrd Budapesten ma reggel 10 órakor öl g y il­kos szándékkal meglőtte magát. Az asz­talra krétával e szavakat irta : „9  ó .i 4 5  perckor agyonlőttem magamat. —  Tivsda “ Komorner sebe életveszélyes.
— R adó K á lm á n  tem etése,(A  .P écsi Figyelő* eredeti távirata.) U p dó Kálm ánt ma nagy részvét mellett t-tret- ték el Répcelakon. A temetésen G n t t  'Jti Dezső állam titkár képviselte a koriLáryt.
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... A  h o n v é d m in ia a te r sza-

b a r  ^ i;o n . (A „ Pécsi Figyelő- eredeti 
távit ata. J F ejtrvá ry  Géza báró, honvédelmi 
mini :t u két hónapi szabadságra Karls- 
badbí utazott.

-  A r v is v e a z e d e le m  A m e -
r i k ^ i b r a *  (A „Pécsi Figyeld- eredeti 
távirta.) Teustonból (Texas) jelentik, hogy 
a Brazos, folyó völgyét borzasztó áradás 
500 ang'tl mértföld hosszú és 50 mért­
föld szerié', területen elborította vízzel, több 
száz názat elöntött és sokat elsöpört. Száz­
nál i óbb ember belelult az arba. A far­
m éi?^, k i!: többnyire négerek, 10 millió 
dollárra. ri gó kárt szenvedtek.

í í í l ,tá b l a i  é r t e s í t ő .«*H 9-

1 7 3 6 . Jusztu&z Miksa — Balog Lipót s t. 7 4 1  írt 
98  krajcár. -  hh.

1 7 5 2 . Szegzárd-báttaszéki h. é. vasút kisajit. — hh. 
1 8 3 1 . Czéh Ferencné — Keresztes György s t. 30  forint. — rmv.Büntető ügyek.Előadó : "Boci ^Alajos.V. 2075. Mona József s t. lopás. — rmv.2077. Miholecz József becs. sért. — hh.2078. Blaha Jánes s t. k. t. sért. — hh.2091. Tóth János becs. sért. — vu.2122. Pap Lajos lopás. — hh.2138. Máthé Balázs becs. sért. — vu.2139. Novák István * — vu.2142. Tóth Jánosné k. t. sért. — vu2148. Sorics István né becs. sért. — vu.2149. Jackó Mátyás * — vu.2164. Salamon György k. L sért. — hh.Előadó : Nábrác^ky Lafos.V. 1987. Gál Istvánná m. okir. ham. — hh.2114. Marjai János többrend. lopás. — hh.2170. Tirászi (Dér) Lajos erősz. nemi köz. — rmv.2171. Bujkos Imre gyük. — rend.i julius hó 3-In s köv. napjain elintézettügyek.

(Rövidítések m a g y a rá za ta : hh. == helyben­hagy vi, m v. =  megváltoztatva, rmr. =  részben meg- váltc / atva, fo . =  feloldva, rend. =  rendel vény ileg vissza me. =  megsemmisítve, rms. =  részben meg­merni isitve, t o . =  visszautasitva, hna. =  hely nem .tdatc it.) S itt ne t i  ta n á o i.
Polgári tlgyek.Előadó : Rökk Gyula.V . t >5 7. Marócsai Juli — Szabó Eszter s t. óröks.-  hh.r ’29. Vörös Antal — Heller Adolf ing. teherment.— hh.}. 7 3 2 . Mohler Éva — Mohler Anna s t. öröks. — hh. ; *64. Haberényi Pál s n. — Herczeg Lajos s t. ing. megvétele. — hh.Előadó : Kaufmann Sándor.V . 1670. néh. Weisz Bernit hagy. ügye. — mv.1735. Kózadós Schwarcz Mihály csőd-ügy. — rmv.

Elintézésre kitűzött ügyek.
Bejelentések 1899. évi julius hó 10. s köv. napjaira.

S itts a tl  ta n á cs.

Polgári ügyek.
Előadó : Rökk Gyula.

III. 1780. özv. Beksics Gyuláné — Szili Mihály végr. 
1814. G H. Ogriseg cég — Schlesinger Vilmos
1840. Váradi János — Alsó Kalmár János
1841. * > — Pap Imre
1842. Hild Ferenc — Ludvig István
1843. Pécs sz. kir. város — Koszi János 
1849. Simon Sándor s t. — Gölöncsér Juli s t.
1896. Bernhard Jozefa — Zellár Regina 
1915. Zentler és Sohn cég — Stem László s t.Előadó: Kaufmann Nándor.

III. 1778. Mike Anna — Gruics József végr.
18 13 . Bogdása község — Tahi Dávid Manó végr. 
1898. Székelv Ármin — Eckstein Benő »
1858. Marcali takptár — Acs Ferenc árv 
i860. Horváth József s n. — Stolczer Vilmos végr. 
1862. Paksi takptár — Bene István végr.

1863. néh. Horvátics Imre és István hagy. 1887. Németh Tamás — Abaffv Gyula végr. 
1914.  Pantyata Mió — Pavkovícs Illés zárlat. 1916. özv. Bika Istvánné — Bika István kiút.

Büntető Ügyek.
Előadó : Boc\ Alajos.V. 2195. Virág Mihály 8 t. lopás.2199. Rattinger József k. t  sért.2200. Schmidt Vince s t  k. t sért.2203. Klein Ádám becs. sért.2224. Dezső Józsefné s t. lopás.2225. Babán György *2248. Singer Jakab becs. sért.2253. Bozó Lajos s b »2254. Grosz Nándorné »2257. Pichler Antalné *111. 2094. Katzenberger Ádám tulajéi, ell. kih. 2153. Mayer Ferencné lopás.2175. Hoffer Gergely »2209. Stneklics Pávó közcs. ell. kih.2226. ör. Vajda Mihály lopás.

Előadó : N á b r á c f k y  Lajos.V. 2197. Kassai Árpád s t. csalás stb.2204. Gölöncsér János m. okir. ham.2208. Jakab József sikk.2262. Muth Henrik s t. gyilk2289. Fábián Jánosné gyújt.2290. Schlesinger Izsák csalás.
B u d a p e s ti börze.--  Saját tudósítónktól. —Pécs. 1899. julius 6 .A budapesti gabona-börze árai ma a következők :

Bu^a. májusra : — — ; októberre : 8 *9 3 . — 
Ttngeri: 4 54. — Ro^s :  703. -  ícb :  5 52.Az értéktőzsdén az árak a következők - Osztrák hitelrészvény: 379-—. — Magyar hitelrészvény : 390 00 — Allamvasut : 344*50.

»
Laptulajdonos Felelős szerkesztőM A Ü T T E R  G U S Z T Á V  P L E IK IV G E Il FEREN CT A IZ S  JÓ Z S E F  kiadó.

MESTRITS JENŐ
í

épület és mülakatos

Király-utca 38. sz. Percel-utca 35. sz

Ajánlja jól berendezett üzletét mindennemű

épület- és műlakatos munkák,
erkély-, sír-, lépcső- és kerités-rácsozatok, valamint vaskapuk és csillárok 
vertvasból, to "bbá biztonsági zárak és rekeszek, zajtalan görredőnyök, ponyva­
gépezetek, v 
kittinőbb asz 
ményi mun' 
dabb kivile

munkát e
'  Mid/
sen yk ép ess

mios csengők, vízvezeték és angol closett-berendezések, a leg- 
tffzhelyek, központ ffftő (central) kályhák, mindennemű díszit- vert vasból való rajz- és stilszeru elkészítésére a legszoli-
g é p e k  javítását s egyáltalán minden e szakmába vágó ok..•met a n. e. közönség becses paitíogásaba ajánlom , előre is biztosítom á r a im  v e r -  1, valamint gyors es pontos kiszolgálásról.

Tisztelettel M estrits  Jenő.

tr'W,

Nyomatott T a iz s  Jó zse fn é l P é cse tt, IH99.




